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 is the third person singular aorist active indicative from the verb PHĒMI, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article HO and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  Next we have the first class conditional particle EI, meaning “If (and it’s true),” followed by the second person singular present active indicative of the verb THELW, meaning “to wish, will, want or desire.”


The present is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates the young man is producing the action of wanting something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

With this we have the predicate nominative from the masculine singular adjective TELEIOS, which means “perfect (morally); complete; mature.”
  Then we have the present active infinitive of the verb EIMI, which means “to be.”


The present tense is an aoristic present, which looks at this present state of being as a fact.


The active voice indicates that the young man wishes to produce the action of being perfect morally.


The infinitive is a complementary infinitive.

“Jesus said to him, ‘If you wish to be perfect,”
 is the second person singular present active imperative of the verb HUPAGW, which means “to go.”


The present tense is a descriptive present of what is expected to happen right now.


The active voice indicates that the young man is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Next we have the second person singular aorist active imperative of the verb PWLEW, which means “to sell.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the young man is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your” plus the accusative direct object from the neuter plural articular present active participle of the verb HUPARCHW, which means “possessions, property, what belongs to someone.”
  The participle is substantival.  Next we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the second person singular aorist active imperative of the verb DIDWMI, which means “to give.”  The morphology is the same as the previous verb.  Then we have the dative indirect object from the masculine plural adjective PTWCHOS, meaning “to the poor.”  The article TOIS is absent from the majority of ancient manuscripts, suggesting it is a scribal ‘correction’, that is, an addition, though it is found in Codex Vaticanus.  The meaning is the same with or without the article.

“go, sell your possessions and give to the poor,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the second person singular future active indicative of the verb ECHW, which means “to have: you will have.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the young man will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun THĒSAUROS, which means “treasure.”  With this we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural noun OURANOS, meaning “in the heavens.”  The NASB translation ‘in heaven’ is wrong.

“and you will have treasure in the heavens;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the adverb DEURO, used as a second person singular aorist active imperative, meaning “come.”
  This is followed by the second person singular present active imperative of the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The present tense is a durative present for an action that is expected to begin right now and continue.


The active voice indicates that the young man is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the dative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “Me.”

“and come, follow Me.’”
Mt 19:21 corrected translation
“Jesus said to him, ‘If you wish to be perfect, go, sell your possessions and give to the poor, and you will have treasure in the heavens; and come, follow Me.’”
Mk 10:21, “Then after looking at him, Jesus loved him and said to him, ‘One thing is lacking in your case: go and sell everything that you have and give to the poor, and you will have treasure in heaven; and come, follow Me.’”

Lk 18:22, “Then, after hearing [this], He said to him, ‘One thing is still lacking in you; sell everything that you have and distribute [it] to the poor, and you will have treasure in heaven; and come, follow Me.’”
Explanation:
1.  “Jesus said to him, ‘If you wish to be perfect,”

a.  The rich young ruler has just told Jesus that he has kept, guarded, obeyed all the interpersonal commands of the Mosaic Law from his youth.  The Lord now responds to him with an answer full of unconditional love (Mark’s gospel).  Jesus will deal with one remaining problem this man has in interpersonal relationships and one spiritual problem.


b.  The Lord prefaces His response to the man with a first class conditional statement regarding what the man is seeking to attain.  The man wants, desires, or wishes to be perfect.  Jesus addresses two areas in the man’s life in which this needs to be accomplished.  The man wants to be perfect both morally and spiritually.

2.  “go, sell your possessions and give to the poor,”

a.  Jesus first addresses the moral deficiency in the man—he values his possessions (money, estate, lands, etc.) more than he cares for the poor.  This deals with a violation of the tenth commandment of the Law—you shall not covet.


b.  Therefore, Jesus gives the man three orders (go, sell, give) that will force him to be morally perfect in this area of his life.  Even though Matthew doesn’t say so, Mark and Luke indicate that this was a command to sell everything he owned.  Jesus was ordering him to give up his entire physical lifestyle and obey God.


c.  By selling everything he owned, he turned all of his assets (land, homes, animals, clothes, jewels, etc.) into cash, which could then be easily distributed to the poor.  Instead of being self-sufficient from now on, Jesus demands that the young man become God-sufficient (‘My grace is sufficient for you’).

3.  “and you will have treasure in the heavens;”

a.  The consequence of the action of selling everything and giving to the poor is that this man will have eternal rewards (treasure in the heavens) that lasts forever.  There is no comparison between earthly rewards (the accumulation of wealth) and treasure in heaven.  The one is destroyed completely with the destruction of the universe prior to the creation of the new heavens and new earth.  The other is so great in magnitude that it cannot even be adequately described by human language.


b.  However, the great thing that Jesus does here is make an undying promise that what the man will have for all eternity is better than anything he has now or may obtain in the future.  “You will have” is an absolute divine guarantee of eternal reward.  That will settle the problem of lack of moral perfection.


c.  The greatest treasure in heaven this man could have is the eternal life he is so desperately seeking.

4.  “and come, follow Me.’”

a.  The Lord adds two more commands that deal with the lack of spiritual perfection.


b.  Coming and following Jesus will require the man to settle once and for all the issue of whether Jesus is the Messiah, the Son of God, the King of the Jews, and the Savior of the world.  If the man follows Jesus, it shows he believes all these things about Jesus.  If he chooses not to follow Jesus, then he proves his spiritual imperfection.  Jesus attempts to correct both his moral inadequacy and his spiritual inadequacy.


c.  Following Jesus will solve the man’s lack of interpersonal relationship with God.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus knew that this man was covetous; he loved material wealth. By asking him to sell his goods, Jesus was forcing him to examine his own heart and determine his priorities.”


b.  “Such mercy toward the poor would demonstrate inner righteousness.  If he were righteous (based on faith in Jesus as God), he should have given his wealth to the poor and followed Jesus.”


c.  “Together the commands form an invitation literally to ‘go on the road’ with Jesus’ itinerant troupe, making a clear break from his former life-style.  Almsgiving and discipleship will make the man ‘perfect’, and he will receive the promise of eternal life which he requested, described here as ‘treasure in heaven’.”


d.  “Go, sell your possessions and give to the poor is a demanding enough challenge for anyone seeking to do more than what is conventional.  For a wealthy person to sell everything and give to the poor was to do something about meeting a very real need.  The result of this would be that the young man would have treasure where it really counts, in heaven.  This does not mean that getting into heaven is a matter of rewards for meritorious acts.  It means rather that the young man of this story was quite unaware of his failure to keep the commandment to have no other God but the one true God.  He had made a god of his wealth, and when faced with the challenge he could not forsake that god.  If his attitude to the true God had been such that he could have dispensed with his riches, then he would have had treasure in heaven, whether he gave them all away or not.  But the challenge to get rid of them showed that he did not have the right attitude to God.  God demands undivided loyalty from those who would be his. Come, follow me is the challenge Jesus had previously made to the fishermen as they were at their nets (Mt 4:19) and to Matthew as he sat at his place of work (Mt 9:9).  They were prepared to sacrifice everything.”


e.  “This does not mean perfect morally, but complete morality.  The thing he lacks begins with the realization that what he needs is a complete inward change.  The other side of the one thing this man yet lacked is the true and saving faith in Christ.  To follow Jesus is the evidence of true faith in Him.  This passage cannot be referred to as proof for the abolition of personal ownership of wealth.”
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